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0. Preface

This brief grammar was developed and written during a workshop held in October
and November 2008 in Assosa, under the auspices of the Benishangul-Gumuz
Regional Education Bureau. The purpose of this book is to make the Berta community
aware of the wealth and variation it inherited with the Berta language. The language
possesses an intricate system of forms and rules, which all speakers use in their daily
lives, often without being consciously aware of them. Many of these forms and rules
are presented in this little book.

It also needs to be pointed out that the purpose of this book is not to present a full and
comprehensive description of the Berta language. This would be beyond the scope of
this work, and it would require a different approach to the language. Many forms of
the Berta language are not even mentioned in here, and some areas of the Berta
grammar have been omitted from this work. Also this book attempts to use
terminology which is understandable by a wide audience. Therefore this book will
disappoint everybody who wants to see a description of Berta according to the latest
linguistic models and terminology.

We want to thank Mr. Oliver Krdger of SIL Mozambique for teaching and helping
with the grammar. He was faithfully and tirelessly translated into Amharic by Ato
Girma Getahun. The following Berta speakers were involved in the workshop and
provided all the language data: Abdulnassir Ali, Ahmed Azen, Ahmed Osman,
Abulaziz Manzur, Bedewi Mohamed, Mahmmud Téaha, Muktar Annur Sabra Nasir,
Se’id Yasin, Shamsadeen Mohamed, Yousuf Mussa.

Susanne Neudorf, SIL Ethiopia
O- gi tha thar
Alk’awaniniiro rothélégu(grammer) kataba fiagu alyoma gia fia alibuura yom
octéber u November (Adfat’ar u al fat'urén rén ) sanat 2008 Assosa , tha
almaktaba algirayo mba Benshangulu ha. Alhatafa alkitabalé tha maabi tha
Benishangul maré damu thaba mare fagada ndu mare shamba ziné tha ndu
figugu file. Ndule gidi tho fior u alk’awaninik’ed’e mba rothi marene thafi mba
ziga a fAi. U alkkawaninilogu mare holi tha alkitabaléyu
Alkitabale wala gadar fa tha fi kawanindu Benisanggulune K’ili i, u mbale zii
aktar minat’'uga ashul’ulale, lagin daa tho fior milla fi nduléqi
Ndu Benishangulu Killi i na zizik’ed’e wala maahia thale zigi mba sharigu
thale . Gi i mashak’ula thale bak’i maabi halenyu tha mare fagada rotha le
Rothéale bak’l maabi figunu i shi i mba fed’i tha maré abad*i fia ndulé qi tha
mare ahatha shi fi mithil mba abad’i none maabi shak’al nduqi.
Hatha fi féd’i a i shakara Aba oliver kroger mbaSIL min tha Mozambique
maaba agara fia hathd A tho fior shamba sha’al fia grammer alk’awanini u
maaba s’'ula Girma Getahun mba darja magi tha Amari fia . U maabi rothi ndu
Benishangulugu holagi tha ald burdlo- ald u mare niné A buro
alk’awaninialuagu

Susanne Neudorf SIL Ethiopia



1. Introduction / Hihi

Berta (Funj) is a Nilo-Saharan language spoken south of the Blue Nile, on both sides
of the border between Ethiopia and Sudan. It is spoken by a people group called Beni-
Shangul (Bela-Shangul) or Berta (Barta, Burta). Other names for the people (Wetawit,
Jebelawi) are used less frequently.

On the Ethiopian side, the language is mainly called Berta, although occasionally it is
referred to as “Rut’ana” by the people themselves, which is the Arabic term for a non-
religious, non-Arabic language.

And’u Barthu /Benshangulul ma andu Nayl6 sahara mba rothld thabd gambit
albaharamil tha alhududa Asudana maré ltiop’ia . Maabi rothine s’'ulagu sha
Benishangul.

Tha Itiop’ia andulé s’ulé fish tha rut'ana . Almaaana k'e’d’é Andu wala ma
algarabi

Maabi katabo Alkitabalegu Abdunasir Ali, Ahmed Osman. Abdulaziz Mansur,
Bedawi Mohamed, Mahmud Taha, Muktar Anur, Sabra Nasir, Seid Yasin,
Shamsedin Mohammed, Yusuf Mussa .

The orthography contains the following letters:

1.1 Vowels:
examples | pronun- | comments
ciation
A a | low abad’i car word initially like an open /a/ like in “car”,
central | maré apple word medially and finally, its quality can
vowel change to a more fronted vowel like in “apple”;
tone carrier
E,e | mid esho elephant | tone carrier
front féd’a
vowel mééra
I,i | high bia ink in front of /r/ or nasals it is more centralized
front ir fit (less fronted); tone carrier
vowel
ile
0,0 | mid 0q6 often tone carrier; slightly more closed than the Eng-
back hododo lish /o/
lord
vowel
U, u | high uqan you tone carrier
back maru bush
vowel




1.2 Consonants:

B, | voiced ababa ball voiced and voiceless labial plosives are
b labial stop | buli robe in free variation
/bl pipe
D, | voiced duudu down | voiced and voiceless alveolar plosives
d alveolar disha toddler | are in free variation
stop /d/ loud
D’ | alveolar d’uutha | --- implosive /d/, air is sucked in instead of
d” | implosive féd’a blown out
stop /d/
F, | labial fuud’a faith no variation between voiced and voice-
f fricative /f/ y less noticed, voiced does not seem to
thaf of .
exist
mufa
G, | voiced velar | gadi good in front of front vowels (e, i,) it becomes
g | stop/g/ gia Kind palz_i_tallzed and sounds closer to /j/ like
in /jingle/;
naguth r . . . .
agltha | begga voiced and voiceless variant are in free
variation
H, | glottal hofi house | word finally mostly in Arabic loan
h fricative /h/ ahatha ahead ¥yords, _mac}/ alm(_)stlsound like a frica-
afuthah ive, voiced or voiceless
J,J | voiced jelabia | joy only in Arabic loan words
palatal lkaiam | i
affricate alkaja Judge
/dz/
K, | voiceless kataba kind only in Arabic loan words to
k | velar stop | alkajam differentiate from voiced sound
okay
Ik/
K’, | velar k’is’a ejective; in front of front vowels (e, i,) it
k ej(?ctlve StOP | chuk’a becomes palatalized
K’/
L, | alveolar IGUba life
| lateral _ ali oil
approximant
n old
M, | labial nasal | maaba man word initially in front of other nasals or
m | /m/ amma room plosives it can be a tone carrier
N, | alveolar nooba north in front of front vowels it becomes
n | nasal /n/ abune unkind slightly palatalized, but does not become

a palatal nasal /ii/




N, |velar and | fiine sing This nasal as pronounced as a velar
fi | palatal nasal | . nasal [n] in all environments but in front
~ fionshd .
\p\ \fi/ abef of front vowels, where it is pronounced
L, as a palatal nasal [p].
Aigd
P, | voiceless alpolis police | only in loan words to differentiate from
p | labial stop the voiced variant
Ip/
P> | labial p’aali ejective bilabial plosive;
P /ej?;:tlve Stop | p’ip’io there seems to be a variation between /b/
p and /p’/ in some words only, which
gives rise to the speculation that there
might have been a sound /b’/ (bilabial
implosive), which seems to disappear as
the language changes
q | glottal stop | uqdii Glottal stop, beginning sound of a vowel
1?1 . in a vowel-initial word is used mainly to
0Q06 o
distinguish  from long vowel (see
below); not written word initially before
vowels
R, |alveolar flap | ré the /r/ is rolled, a vibrant, not an
r Irl fir approximant like in English
fiera
S, | voiceless assana | sing only in Arabic loan words, to
S al_veo_lar stidigu also differentiate from voiced variant
fricative /s/
glass
S’ | alveolar s’ari ejective alveolar fricative
s’ | ejective p’us’ik’e
affricate
/ts’/
Sh, | palatal shafa shoe
sh | fricative /f/ ashatha | ashes
k’osh fish
T, | voiceless attuk 'ush | table only in Arabic loan words to
t alveolar talata I differentiate from voiced variants
ittle
stop /t/
T | alveolar t’ok’olo | --- ejective alveolar plosive
t> | ejective stop | At’eib

v/




Th, | voiceless thaf thunder | dental fricative
th | interdental ashatha | loath
fricative /O/ this
W, | labial waqu water normally in front of central vowels, but
w | semivowel | dwosh always | also to show labialisation of preceding
Iw/ awaza consonant
Y, | palatal yamuth | yes mainly word initially
y | approximant | iya
I/
Z, | alveolar Z0z0 sound voiced and voiceless in free variation
z fricative /z/ almoz lazy

1.3 Orthography Rules / Alk’anuna rotho

Writing rules have been established for the time being, which are based on our
experiences with writing Berta and from observing Berta speakers writing their own
language. As mentioned previously, these rules are still to be tested on a wider scale,
as there are not many people who write this language yet. So after a few years they
need to be revised. Still, it is important to give at least some guidelines now:

~

Alk’anund r6th6 mba katabifia tha alkitabaleyi ala hasab gifi thik’'é fia maabi
d’ofiondithi. Lakn alk’anunalgi ted’igeera fish. Tha sana p’erefiyagu
alk’anunali p’erifila alageerai ma mabifik’agu garaf dule ma maada af
gundigu

e Lexical words are written apart.

e Eotha mba wala githiguqgi alé kataba ma s’urufiugi.

e Compounds of noun and adjective or verb are written with hyphen:

e Aluvura mba algismu u mba ziziyu walla mba gigiiyu katabila tha hyphen,
rotha zi Ain d’uk’undfi ma kataba na bofalu k’ed’é, r6tha ma alu limma
makataba tha(-)

maaba + agarrafia = maabéa-agarrafa
‘man’ + ‘make.study’ = ‘teacher’

iyo  +k'aas’i = iyl-k’aas’i

‘belly” + ‘be.bitter’ = ‘intestines’

One needs to distinguish between a compound and noun modified by a
descriptive adjective or verb. The letter would not be written with hyphen.

Maaba ma fed’e shana d’afart rotha ma alu lima u zizi madifi hui
algawall ané kataba tha(-)



e Compounds of two nouns in their basic form are written as one word. For example:
e Alubura mba algisim holofionifi tha | maganama reyu nalasli katabila ma
d’'uk’'unun

e HuU holofionifi malimmalaluga wala gigala (-)

shali + nera = shdlfiera
‘house’ +‘grass’ = ‘grasshouse’
shali +bua = shdlbua
‘house’ +‘arm’ = ‘porch’
gaagu + fiili = gaagufiili
‘bamboo’ +‘root’ = ‘bamboo roots’
ndu + shafa = ndushafa
‘mouth’ +‘skin” = ‘lips’
e Genitive constructions should be written as two separate words:
e Andagidi malu nurak’ed’e lazim ala kataba mif roth& farugundi.
e Ndagidi alataba mad’a fardigu.
mis’é + bush = mis’a buushu
‘bird”> + ‘hair’ = ‘feather’
ir +nifié¢ = ird nifio
‘milk>  + ‘woman’ = ‘breast’
e One-syllable affixes are attached to the word:-¢, -4, a- -qi, -qa, -lo, -né, -1,

¢ Rothaa K’itho d’uk’unufi mba thap’ila rothe thafi amufulagigutha:-¢é, -a, a- -
qi, -qa, -lo, -né, -1a,

e Words that have reduplicated syllables, will keep the letters of the root in writing:
e Rotha mba gidi rothak’ithomilafi hafaz alhurufi mba awalutha alkilabayu:
bana ‘hide> - banbanifiaqi ‘used to hide’.
Writing should not adapt the nasals to the
succeeding letter: *bambanifia

e Some nasals can adapt to the succeeding consonant, but don’t have to: in naf and
gif

¢ Rotha higi min tha mufiiyu mafiyu man ganui gadarimaré mazugqi tha
alhurufi mba wala garraugile lakin wala gidi tha rotha K’aliyu nafi gif.
naf: Nan k’alfid? Nam mufané? Nan daané? Nan giifio?
gifi: gimman, gimbuusha or gifibuushu, gille, gindalia
thifia: thilli or thifili, thiffio, thinné



Two- or more syllable clitics should be attached by hyphen, or maybe even as a
lexical word. Especially those which

Rotha ak’itho holofionifi walla artar lazim alé aholugi tha hyphen (ashart’a)
bezzat mba addégi min tha bus’ik’eyu.

derive from body parts: -ndu, -ald, - hu, -are, -gundi,..
mitha haala —ndu ‘hear’
A-haal-60 mis'é shoru-ndu.
1.sg.-hear-past chicken.AG sky.G mouth
‘I heard the birds.’

- are possessives: -k’ed’e, -mare

- are determiners: -figinufi, -mamanaf,
- k’ed’e — mare . mare fiineqidi

- fqunuii

1.4 Outline

This grammar sketch of Berta is organized according to the parts of speech of the
language. Section 2 deals with the nouns, and the following sections 3 to 5 with
adnominal determiners (numerals, demonstratives, adjectives). Section 6 presents
pronouns, and section 7 includes the verb, followed by a discussion of non-inflecting
words in section 8-10 (adverbs, conjunctions, adpositions).Finally, the parts of speech
will be discussed in their proper context , illustrated by the story ‘The north wind and
the sun’ in section 11.

For the purpose of this grammar sketch, we will use the following basic linguistic
terms:

Alk’anina rotha mba ndu fik'a ma alt buura tha rothd buuld ak’'us6 2 rothi
hd/alaisim . Ak’'us’o 3-5 rothi animira, giné p’uifia u zizi. Ak'us’o 6 rothi a
Aalgisma, u a K'us'é 7 rothi gigi. AK'us’o 8-10 rothi gigiqi p’ulfia, gifi amufu
rothé Buwa réth6 magi madifia tha k’'usé 11 tha s’as’arfia munzu maré
bubani.

Terms in English Terms in Berta Term in Amharic
- Part of speech Bulua rotho

- gender

- number Animira

- person Maaba/ndimili




Terms in English

Terms in Berta

Term in Amharic

- numeral Animira
- gronoun a Aalaismu
- demonstrative giné p’up’ul

- Final verbs gigi alafrothald
-Possessive Maaba gidi

- Subject Rotha buné

- Object fifi nufiro tha

- Adjective Zizi

- adverb Gigip’uniia

- Conjunction Ahulama

- Adposition

gifi thap’ila rothei

- Transitive verb

Gigi shap’éni

- Intransitive verb

Gigiwala shap’éni

- Tense Azaman
- Infinitive Gigilgadi
- Fully inflected Gif makamil

- Cardinal Number

Animira lhisabu

- Ordinal Number

Animira darajo

- Head noun AlU alaismu
- Case Ashuk’ula eotho
- Ceenitive Ndafidi

10




Terms in English Terms in Berta Term in Amharic
-Dative Maba mutigine

- Locative a Aip’ul fa

- Directive Otho fAdr

- Passive Rotha gundi

For now, we will define the terms ‘part of speech’ and ‘agreement’. All the other
terms will be defined in later sections.

1.5 Part of speech / Bua rotho

All sentences consist of several words. These words can be classified according to
how they look (form) and what they do (function). The general term for this
classification is part of speech.

Rotha s’urifii da rotha millafie rothlegu ma gassama, shamba shak’ala maré u
shamba ziimaré.

part of speech = building block of a sentence, e.g. verb, noun, adjective, numeral.

In Berta, there are examples for parts of speech like

e d’oficsha for verbs
o shiili for nouns
o S’award for adjectives

o duk’unuii  for numerals
Of these parts of speech, nouns and verbs are most common. You will find them in
almost every sentence in your language. These and several other parts of speech do in
fact constitute the themes of our workshop lessons. The next term helps us to under-
stand the relation between all these parts of speech.

1.6 Agreement / attifag/ndu halua

Between a noun and other words, there is a formal correspondence called agreement.
What causes this agreement? The cause of the agreement is often found in the
number, gender or case of the noun.

Albayna rotha figunufi gammaf zi mba s’ula attifag mba atafagu rotha tha
animirale u tha gigi rothéle

Agreement = the formal correspondence between parts of speech, e.g. number
agreement between a noun and a verb.
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1.7 Literature in and about Berta
Existing language descriptions are:
Triulzi A., A.A. Dafallah, M.L. Bender (1976¢) ‘Berta’ in Bender: The Non-Semitic

Languages of Ethiopia, East Lansing: African Studies Center, Michigan State
University pp.513-532

Andersen, T., (1992) ‘Absolutive and Nominative in Berta’ in Fifth Nilo-Saharan
Linguistics Colloquium. Nice, August 24-29 1992. Actes/Proceedings. Koln: Rudiger
Koppe Verlag. 1995, pp.39-69

Andersen, T. (1993) ‘Verbal Roots and Verbal Inflection in Berta’ in African
Languages and Cultures 6, 2, pp.97-119

Andersen, T. (1993) ‘Aspects of Berta Phonology’ in Afrika und Ubersee, 76,
pp.41-80

Tucker, A. and Bryan, M.A, (1966) ‘Berta’ in Linguistic Analysis: The Non-Bantu
languages of North Eastern Africa, London: Oxford Press p.348ff

Neudorf, S., (1997) ‘Berta — English — Amharic Dictionary’ Benishangul Gumuz
Language Development Project.

Literature so far is available about history of Berta people:

Triulzi, A. (1981) Salt, Gold and Legitimacy, Napoli: Istituto Universitario
Orientale
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2. Noun / HU (Ak’us’o Algisimu)

Nouns are words that refer to people and things; they normally indicate
countable and tangible objects. (A word for people or things that you can see or
touch or feel.)

Algisim, finefi s’ulfia maabi than, u ginafi gunu’A thai U gifi mba
hasabilaqi, U algisima ginafiguniu

Algisim maabieqi, yawala ginéf gunufieqi mba gadarfiia afihoshalé than,
Umba pulfagqi

Nouns in Berta distinguish the number (singular, plural) and cases.
Berta, na ad’afaru gifi horaf U gifi zi d’'uk’dnuf tha nimra G gifi shak’ala.

Number = distinction between singular and plural marked on a word.

Case= the form of the noun that shows its function in the sentence.

Animra= ad’afart gifid’ uk’undf 0 gifi horafi mba tha p’igii maf tha
rothald

Case= p’ulifil hatafie ziizi mba shuk’uld U algisima rotho

2.1 Section Number / Ak’us’o animro
The difference between singular and plural for the noun shows in 2 ways:

Gifizi d’uk’unai a gifi horaf
a) A different word:
Rotha d’afaruqi:

1. A woman carries a basket.
Niné dam ashambak .

2. Two women carry a basket.
Mihi hol6fidnifi dam ashambak .

b) A change in the word ending (-gu or -i)
Roth& k’ayari mbéa k'odi (-gu ,-i)
3. The goat is eating.
Mia thifii.
4. The goats are eating.
Miagu thifi. / Mia thifiigu.
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5. A man carries a basket.
Maaba dam ashambak .

6. Two men carry a basket.
Maabi holofionifi dam ashambak .

Sometimes, the ending -i also is accompanied by change in vowel quality and length:

Mara mara Alharifa K'odi tha-i , Aiinafn limafa rotha alu than, tha na p’ulifia
hathafié gifi zi d’isk’'unufi u mba horafi shambaziné.

gali  geeli (dog - dogs)
or oori  (clothe - clothes)

2.2 Gender/ Alginz
Gender is not morphologically expressed on the noun.

2.3 Case/ Ashuk’dlarothé

Case is the grammatical function of a word in a sentence.
Gif gigi tha rotha s’uruni-yu

In Berta, most cases are marked by a suffix on the noun, which means another word
ending is added.

Tha ndu Bertayu aktar ashu’kla rotho thap’igala alharif thalgism alu, mba p’uli
tha rothamai p’erifii thartheqi.

Subject case refers to the subject of the sentence and answers to the question “Who
does something”.

Rotha bune, ashuk’ulak’ed’e na motha hathafie d’ok’otha k’aki nda gio
gimmaf.

Object case refers to the object of a verb and answers to the question “Who receives
the action”.

Ashuk’ula gifimufi rotha ané métha hatharie.
Tha ndu Bertayu aktar ashuk’ula rotho thap’iqala alborit

Tha indd Bertayu rétha zigigu millafi mbéa thap’igaia gimmarn walla alharif
finé thap’ina thaarthéqi u magandi.

Berta has 2 ways to show subject and object of a sentence:

Indu Bertayu gidi thafior holofionifi mba madin rétha a baneqi u gifi mufi
rothaqi.

a) by its position in the sentence

7. The man hit the woman.
Maab4 shap "Utha nifié.
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8. The woman hit the man.
Nifié shup 'itha maaba.

In (7), the subject noun maaba ‘man’ is marked by position at the beginning of the
sentence, in (8) the object noun maaba ‘man’ is marked also by its position later in
the sentence, after the verb. For ‘woman’, the inverse holds true; in (7) niné ‘the
woman’ is the object noun, in (8) nifié ‘the woman’ is subject and stands therefore in
the first place.

Thé rothabunéyu algism, maaba tharrahu mamaabi k’atdb& rotha s’urifii

Algisma gifi mufirotha mba k’ali maaba katabila tha rotha s’urifii indu (akhir) .
mihiéqi bardu shambalo.

Nifie fiinafl ma Gifi mufi rotha hu (algism) tha (8) “nine” ma rotha abune u
ninafn d’éfoshi awal.
Shamba s’Urufi rotha s’urufii / shamba zi rotha

b) by marking the subject by tone change, if it is not in the typical subject position.
Rotha abuné madaagéfna bolo-yu

9. The man hit the woman.
Nifié shap "Gtha maaba.

10. The woman hit the man.
Maaba shup "tha fine.

2.3.1 Genitive / Nda gidi

Genitive (Possessive) relates an object to an owner. It answers to the question
“who owns it”):

Nda gidi:- ané méadifia gifi mufi rath& shafigo mothdé azuqgal

In Berta, it is normally shown by the ending -u or -0 on the possessor; the ending -0,
if the noun ends in a consonant, or -0 if the noun ends in a vowel (except -i)

Tha ndu Bertayu rothagu zi mba k’odi tha -“u”/-o.

11. The man saw the woman’s basket.
Maaba maada ashambék 'a nifdqi.

12. The donkey’s owner is sleeping.
Maaba shifiira dirshi.

13. the king’s house
shala aguru
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A third way is depending on the thing owned. If it is rather a part of whole, it has a
completely different structure:

Thufor atalit filnaf d’afioshine tha gifi ald ma finé bué gii K'llifiu nine gadari
nak’ayaré mara wahid.
14. The house’s roof is destroyed.
Shul harabé na alu.

15. The tree’s branch broke off.
S’is’ia s’ik ’é na bua.

2.3.2 Dative / Maaba mufi gine
Méaéabéa mufiginé gifi zii gané ané madifia maabé gifiafigunufi

Dative is the case that indicates the person receiving something, or benefiting
from something. Dative case answers to the question “Who is benifitting from
the action”

In Berta, it is shown by the ending -é at the end of the noun. If the noun ends in a
vowel, this vowel is replaced by -é.

M o« AL

Tha ardt’anaf k’a-yu algism mak’odé tha” a.” “é” fiine zii tha -algisma-Iu

16. The man gave the woman a basket.
Maaba daa niféé ashambak.

17. The woman gave the man a basket.
Nifié d4& maabé ashambék.

2.3.3 Locative / Aiip’ulifa

Locative expresses a general location. It answers to the question “Where is it?”
Ane motha d’ok’otha: “Waziine?”

In Berta, Locative is not really a case in itself. It is expressed by the word tha in front
of a place word and by adding -u at the end of the word.

Afip’ulifa ané madina hathafie af. U g'ifi K’ilifi shamba thik’d maré
18. The man worked in the field.
Maaba shék ‘ala tha gafu.

19. The teacher bought bananas at the market.
Maaba agarrafi shibila almoz tha suugu.
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If the location is a thing rather than a place, there is no -u marking. Instead, other
words are added to express the location.

Maaba wala magqidigi afia at'arépezagi. Alharif afia lafina-10 wala k’abi “u”

20. The man is standing at the table.
Maaba shdrifii tha tere ‘peza hu.

21. The pen is on the table.
Algélem zii tha t’erep 'eza alu.

2.3.4 Absolute

Absolute is used in predicative constructions.

There is a marker -ii at the end of the noun. To decide whether this is really an
Absolute marker and if it is used in different structures as well, further investigation is
needed.
Algalama -i ziqgi tha ha (algism ) gandi.
22. This man is a teacher.
Maabéalé maaba-agarrafifi mmaané.

23. That man is a guard.
Maabéthi maaba-d ifiqafiifi mmaané.

Summary:
Number | marker example
singular | --- shuli, maaba, nifié
plural -ga shaliga
-i maabi
different word mihi
dual
Case Marker example
Subject position Maaba shap "Utha nifié.
tone change Maaba shup "Gtha fiine.
Object position Nifié shup 'Gtha maaba.
Genitive / Possessive -u / -0 or tone marking shali agurd, mia nifio
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Dative -6 nifiée, maabé
Locative tha -u tha gafu, tha sudgu
Absolute -fi /-if maaba d’ingafif
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3. Section Numerals / Ak’uso Animiro

All languages have numerals, because in our everyday life we need to count:
Tomatoes, the days of the week, the number of children. In counting, we use fingers,
but there are cultural differences in the way we use them.

Andu K'illifi gidi animira- Alishan hathuf hasubi kuliyom Ha thai hasabi
alyomi geedigi ugin K'illifii

Numerals are part of speech that is employed for counting

There are two types of numerals: Cardinal numbers and ordinal numbers.
Animira ziqi anuga holofionifi. Animiré alhisabl u animira adarago.

cardinal number = a numeral that indicates the number of objects (things or people)
ordinal number = a numeral that indicates the order of appearance.

Animira hisisabu = animira madula algadada giné than
Animira darjo = fiinafi madifi adariga ginoqi

3.1 Cardinal numbers / Animiraal alhisabu

Cardinal numbers are numbers for counting. The term cardinal is meant to
express their property as most important, because they are learned first.

Animir alhisabu Ainen hasabila than

Except for the numbers for 1 and 2, all numbers in Berta are taken from Arabic.
Sometimes, also for the numbers 1 and 2, the Arabic terms are used.

Bara mifi d’uk’unufi u holl6fonif thafiduk’ayd animira K'illii min tha Arabiyu
mmané thi thik’. Mara mare, d’dk’'unufi u holléfionifi has’dlifia min thandu
algarabuyu

Thé andd thayd min d’'uk’ufl u hélofionifi , munganuf mbé laarabd mmane
one  d’uk’unufi (Berta) / wahid (Arabic)

two  holofionifi (Berta) / itnen (Arabic)

three telata

four arbaga

five  hamsa

six  sita

ten  ashara

hundred miya
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The original Berta numbers are most likely known by older people of some dialects

only.
Animira ndathayu nalgadil mba madi maabi d’ofiondi maré nogu tha sanduk’a
buluyd
Fad’ashi / Undulu Beleje Gonfoye
1 manarfik 'u manafk 'u
2 maholafi /mahoole mahoole
3 mohote /moothe mohote
4 mannamu mannamu
5 mok ‘osu /mok ‘oshu mok ‘osu
6 mak ‘era mak ‘era
7 labohoole / thaboohoole mak 'era magolo manarfik 'u
8 labohote / thaboothe mak ‘era magolo mahole
9 labamannamu /thabamannamu mak ‘era magolo mohote
10 | matuma matuma
12 | matuma ziigolo maholafi/mahoole matuma magolo mahole
20 | K'is’iri matuma mahola
100 | matuma zii matuma / k’is’iro mak ‘oshu | k’ishiri

3.2 Ordinal numbers / Animir adarajo

Ordinal numbers tell you the order of things, like the first, the second, the third
and so on.

Animiré darujo Ainef madifi adardja gino . mithil alquwal , atani, atalit..

In Berta, the ordinal numbers are taken from Arabic. There are two ways to show
ordinal numbers:

Thand’t thayu animiraaarajé min algarabi nhad’olane u a nimira darajé madifi
tha thafior holofionif

First way: a- is put in front of the numeral, and the final -a of the ordinal changes or
disappears, as well as other vowel changing in the number.

Thofior al gawal :- ala thap’a —a gublaimira U alu k’ayara - a Ithahir( u walala
bak’a.
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the first the second the third the fourth the tenth

algawel atani atalit arabe algashir

Second way: the word ‘nimra’ is put in front of the Arabic cardinal number

Thofior atani:- Al4 thama “nimira” gabula animira.

the first the second the third the fourth the tenth

nimra wahid nimra idnen nimra telata nimra &rbaga | nimra ashara

Often, these two ways are interchangeable, but not always. If people or things are in
one line, one behind the other, the first way is used, algawal, atani,...

Muzufi gunufi thofior holofionifialagu k’ayarifiigu, lakin wala kuliyom mmané.
Mamaabi wala ginafi gunufigu madoqgigu sawa, d’ak’anuf hap’uné tha gundi,
thonor al- awal fiinaf nafafagithan masali dlgawal, atani - - -

In multiple choice questions, on the other hand, nimra wahid, nimra idnen,... is
used.Tha asala d’ok’othoyu niné nafafiqi than, nimira wahidy nimiraifnen, nimra
talata

3.3 Position / Ai

The numerals we have seen so far go together with a noun. This noun is called the
head noun. In Berta, the numerals follow the head noun:

Animird madofagigu adi tha hulé. Hulegu s’ula tha alulgisimu . Animira mad’i
ald algismu gundi

one woman two women three women
nifé d’uk ‘anun mihi holofonifi mihi telata
one child two children three children
gadi d’uk’anan geedi holofionifi geedi telata
one tree two trees three trees

s’is’ia d’uk’anan s’is’ia holononifi(gl) s’is’ia telata(gu)

3.4 Numerals as Pronouns / Algism th& afia algismuyu
We have looked at the position of numerals in relation to the headword.

Gabul mbale hathaf josholo animira thafi shamba mufiné afia algismu.

What happens to numerals without a head noun? In a story, we find ‘the two agreed,
‘the three came back again’. These numerals are used as pronoun, literally in place of
a noun, because they take the place of a noun.
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Naf s’ik’i animirégi ma ahiafia afia shar algisim?

Tha rotha hiqi afia algismu , fiinef higi afia algismu inshan finefi mufi afa

algismu

When a numeral is used as a pronoun, the most used form is that the word maré will
be added before the word, sometimes after the word. In some sentences, -gu is added
to the end of the numeral instead of mare.

Asaga mba gifia animira tha afdalgismuayu fiinefi ahifa “mare” rotha thatheqi
u ma gundu . u afifigu nufl “-gu” badalii “mare”

Example:

1. The two decided to see who is strongest.

Maré holofionif dafaguo....

2. After the two had agreed,

Bagad maré dafaguqi maré holofionif. - - -
3. The two killed each other.
Bashuo dofiogl maré holofionif.

Cardinal and Ordinal Numbers in Berta:

Animira u adaraja mba nimiro tha ndu Bertayu

one tree

two trees

three trees

four trees

ten trees

s’is’fa d’uk’unui

s’is fa holofionifi

s’is’fa telata

s’is’ia arbaga

s’is’ia ashara

the first tree

the second tree

the third tree

the fourth tree

the tenth tree

s’is’ia alqgawel / | s’is’ia atani / s’is’ia atélit/ |s’is’iaarabe/ | s’is’ia alashir/
s’is’ia nimra | s’is’ia nimra | s’is’ia nimra | s’is’ia  nimra | s’is’ia  nimra
wahid itnen telata arbaga ashara
Pronominal use of numerals in Berta:
Shamba néfalaqgi tha nimira thanda Bertayu
determiner ‘two’ holofionifi
gifi p’ulifineqi
pronoun ‘the two’ maré holofionifi / holofionifid maré
af algismu
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4. Section Demonstratives ak’us’o giné p’ulufia
Demonstratives occur in texts as well as in everyday conversation.

Although they are widely used, their exact meaning is hard to determine. Let us
assume, we are at the local market, and are looking at two glasses. | can then say
“Please give me this glass.” and my wife will say, “I want that glass”

Gine p’ulufa madi thah millafi almagana ked’e bad’a thafigo fagada. Madal
figo zii tha zagu u figo madi algubayegu hollofionifi. A gadarita k'ala “dage
algubayale” u finefk’o shif k’ali “dage algubaya thai”

a. “Give me this glass.”

b. “No, not this one, but that one.”
a. “dage algubayale”

b. “ege, walambalé, mbathi.”

3. Akus’o gine p’up’ul zigi tha rotha K'ili Al

Demonstratives help to show, they identify more clearly what the speaker refers to.
They occur as modifiers of nouns (1) and as demonstrative pronouns (2). They signal
nearness or distance (2). Many demonstratives show number, gender or case. In some
cases, demonstratives are used emphatically.

Giné p’'up’tl nafaqgi shala fagada gi fi roth6 méaba tha i nafai
shambmadi fia hugi u wala giné p’up’ul a Aalgismu.

Demonstratives = words that define a noun’s reference
Gine p’up’ul = rotha madi i huqi

In the example above, saying “glass” alone would not distinguish enough between the
various glasses available, so the employment of a demonstrative helps to identify
what the speaker means.

Thalmathala beloyd mahathu fi k’ala sha lkubaya wala fugadild mba féd ola
lakin ma tha p’aga ia gine p’apul gara alafagada mba féd’ola.

In Berta, we can distinguish between near, middle and far demonstrative.
Tha ndu thayl hatha fi ad’afari gi i ithig maaba rothiqi, u mbu ithig maaba
rothgalaqi u mba s’uru i marei.

a) near demonstrative = alkubayélé ‘this glass’
b) middle demonstrative = alkubayalo ‘that glass’
c) far demonstrative = alkubayathi ‘that glass there’
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Near demonstratives define a noun as near to the speaker.
Middle demonstrative define a noun as near to hearer.
Far demonstratives define a noun as far from both speaker and hearer.

In Berta, the demonstrative shows number and sometimes case, no gender.

4.1 Number marking of demonstratives

A demonstrative pronoun is marked for number when it distinguishes between
singular and plural:

Animira thathdap’ tha giné p’up’uld
Giné p’up’dl mbéa a falgismu thap’i animiraqgi shala fagada gifi zi d’'uk’'unu i
thaf u mba hérga fi than.

d) This house this one these ones
Shullé mbalé mbalégu
e) That house that one those ones
shullo mbalo mbélogu
f) That far house that far one those far ones
shulthi mbathi mbathigu
Markers to show distance:  -1é (near) -lo (middle)  -thi (far)

Gif thap’ila shala madi iid almasafé than

Marker for pronoun: mba

Gifn thap’ila a Aalgismué

Marker for plural: -gu

Gif thap’ila gif horga
The plural marker comes after the demonstrative.

Neither a demonstrative marker nor a demonstrative pronoun is marked for gender.

Near this woman  ninélé
this one mbalé
this man maabalé
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this one mbalé

4.2 Case marking on the demonstrative

Demonstrative pronoun cannot be marked for case to show subject case other than
position. The other argument and the word order show which one is subject and which
one object.

Gin thap’ila ashuk’dla rothoi tha gine p’up’uld. Gine p’u’pu’l mba afialgismu
wala thap’i gimmafi shané madifia ashuk’ula rotha bunei

near:
9) this glass This one fell. He broke this one.
alkubayalé Mbalé s’ik aqi. Fesha maabalégi mbalé.
middle:
h) that glass That one fell. He broke that one.
alkubéayalo Mbalo s’ik ‘aqi. Fesha maabaléqgi mbalo.
far:
1) that far glass That far one fell. He broke that far one.
alkubayathi Mbathi s’ik ‘aqi. Fesha maabalogi mbathi.

4.2.1 Genitive case (ndagidi ashuk’ula rotho)

Genitive case: If a noun with a demonstrative marker shows genitive case by tone
change only (14-15). Also the demonstrative pronoun is marked by tone if it is in
genitive case. It needs some more investigation if it is the same tone pattern as the one
for subject marking.

Nda gidi ashuk’dla rétho yani:- algism madoqi tha gineqi madifialé madifi
hathafie ndagidi ashuk’ula rotho tha boloyu k'ayara bas. Tani afia algismu
maré ginéqi p’up*ul madoigu sawa tofie fiinaf afarufia nagudithafigo .
maziyaqi tha ndagidi ashuk’ula rothyd u rothd masa woqigu sawa tha tonu
k'abiyu k’ak’ab sha fagada rotha abuné.

Ashuk’ula roth6 mba ndagidi

Ashuk’ula rothé mba nda gidi k'ayar bolo tha fialgismuyu u tha giné p’up’ull

j) Thiswoman’sdog gal nifielé
k) this one’s dog gali mbalé

I) the man’s house shal maabu
m) that far man’s house shal maabathi
n) That far one’s house shuali mbathi

0) That man’s donkey shifiird maabalo
p) That one’s donkey  shifiird mbald
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4.2.2 Dative case

q) this man maabalé

r) Give the stick to this one. Daa hodia mbaléqi.
s) Give the stick to that one.  Daa hodia mbéloqi.
t) Give the stick to that far one. Daa hodia mbathiéqi.

When a demonstrative pronoun stands for the dative, it is marked with the suffix -¢ at
the end.

Asaga adola afia algismugi p’ulifia shuraitht maaba mufi ginéqi finan balo
has’dl hathafe alharifi thathap’afa lafinala tha “-é&”

demonstrative | demonstrative
marker pronoun

near -lé mbaéle

middle -lo mbalo

far -thi mbathi
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5. Section Adjective / Ak’us’o - zizi

Adjectives are words that describe things.

(9%):

Wala hathafi gidi zizi nalgasilgu

Berta, we do not have many (real) adjectives
Proper Adjectives: (zizi nalgasilgu)

1. asmall child gadi baala
2. anew cloth ora t’ok’olo

Often, words that describe qualities are derived from verbs:

3. adrytree > the tree dried
s’is’ia hosheli > s’is’ia hoshelé

4. abad person > the person turns bad
maabd shauni > maaba shainé

5. agood person > the person turns good
maaba p’ishi > maaba piishé

These words are not lexical adjectives, but are called derived adjectives. Only those
words that are not derived, are lexical adjectives.

Rothalegu waldma zizi algasil gu-
Other derived Adjectives:( zizi magoqdl)

6. a beautiful horse murtha s’awari
7. ablack cloth ora miili

8. awhite tooth induaré fuudi
9. ared mango almafiga befieni
10. a fat boy bofigora marshi
11. a slim girl mushafa shud’i
12. a heavy bag ashant fési

Most adjectives accompany a noun, which means that they work as a modifier. When
the modifier goes together with a head noun, it will follow the head noun, as you can
see in the examples (1-12) above.

Akdar ziziga lima algismi, mbalé maganaadu madifi hathafié ziizigi fagism
alulé mad’i

Zizi milafigu mad’i ha / alaisim gundi. Shamba madlaneqi tha almathala
beloyu

5.1.1 Number in adjectives / Animira tha ziziyu
The adjective usually agrees with the number of the head noun, either

by adding -gu to the end of the word or
by adding -fi to the end of the word or
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by reduplicating the first syllable of the word and adding -fii to the end.

Zizi guliydém dafagugigu tha animira algism alulé wala

tha thap’ tha- “gu” tha rotha gundi wala

thé thap tha “-Ai” tha rotha gandi

wala awaluwa tha ak’itha algawallyu u thathap’ tha- fi tha rotha qundi

Zizi tafagui tha animira algismule :- ala tha p’aga —gu a fia k'odir 6tha walla —
fii wa alu tha tha p’ifia alharifalga walui uala tha p’aga —fii afa lafinald

13. beautiful horses murtha s’awarigu

14. black cloth oori miili /oori miiligu

15. white teeth induaré fuudigu

16. red mangos almariga befienigu

17. fat boys bofigdri marshifii

18. thin girls mushafi shashad 'ifi

19. heavy bags ashant’a fiés’igu /féfes "ifi

The adjective in Berta does not show the gender of the head noun:
Tha ndu Bertayu zizi gifi gidi aruhfi itale u na nifiele wala d’afaruqi.

20. ashortman  maaba d’aguri

21. a short womannifié d’aguri

22. a fat bull thafia marshi

23. a fat cow thafi nifielé marshi

5.1.2 Case/ Ashuk’ularotho

If the head noun is marked for case, the adjective can also show
the case:

For subject (nominative) and object (accusative), the case marker on the proper
adjective changes according to the noun case:

Shamba p’uiifi hathafie alhala alin sant shamba ziine Rétha d’oshi rotha tha
banale na k’ayara alhala alismi shamba ziine.

24. The man hit the small child.
Maaba shap 'Utha gadi baala.

25. The small child hit the man.
Maaba shap 'Utha gadi baala.

Derived adjectives may also show subject case according to the noun (26-28), but not
always (29-31)

Rotha abuné gadné gudur i ai fagada shamba zii né tha rotha maoola.

26. The short man falls.
Maaba d’aguri s ik i.
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27. The thin man kills the short man.
Maaba shad i fii maaba d’uguri dofio.

28. The short man Kkills the thin man.
Maaba shad i fii maaba d "aguri dofio.

The subject case does not always show on the adjective, but only on the head noun
(30).

Rotha abune wala gadariia af fa gada tha rotha ziiyu ila tha rotha zii tha
lisima k’éyu inafi fagadifiane.
29. The fat ox falls.
Thafia méarshi s’ik i.
30. The man kills the fat ox.
Maaba fii thafia méarshi dofio.

31. The fat ox kills the man.
thafia marshi fii maaba dofio

Genitive / Mabagidi
Genitive on the adjective (whom does it belong to?)

Gifi p’ullit hata fie maba gidi gine fiinefi s’Ulafia shamba gidi.
32. The beautiful house’s roof falls.
Shul s’awari s’iké na alu.

33. The tall tree’s branch falls.
S’is’ia s’urufii s’ik ’é na bu w a.

34. The thin boy’s hand hurts.
Bofigdra shad i bok ‘oshi na thaba.

35. The bad man’s house burned.
Shal maaba shuni daralu.

36. The pretty child’s dog is running away.
Géli gadi s’awari bunagqi.
The Genitive shows on the end / beginning of the adjective.

Tha zizi rothoyu athaf gadari afip’ulifia maba gidigi min afa thar rothaqgi walla
ana k'odiné.

Dative
37. He gave the fat Boy the stick.
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Nine daa bofigéra marshié hodia.
38. He showed the fat girl the house.
Nine pdlifia mushané marshié shuli.

The dative case marker shows at the end of a noun phrase. If the adjective is the last

word to modify the noun, it will receive the dative ending -é.

Maaba daagula gine Tha rotharyud afia k’odi rotha inefiaf fugadifiane ma
adofiiai rotho ma as’ara alisim hu. Alharif mba katbofia mathu p’afiindu tha

e” fiina p’uliii hathafie na maaba duagala ziné.

5.1.3 Pronominal USE/
Adjectives can also be used as head noun, with the marker mba in front of the
adjective:

Zizi rotho gadarfia &ana faqgi thafi mithil alu alisima mba p’dlifia gi tha algalaméa
s’tla “mba”.

39. a beautiful horse > a beautiful one
murtha s’awari mba s’awari

40. the beautiful horses > the beautiful ones
murthd s awari(fii)gu mba s’awari(fii)gu

41. a fat boy > the fat one
gadi marshi mbé marshi

The pronominal adjective does not show in positions where tonal subject case
marking is necessary.

Alisima ziitha animrélé walafagadifi tha algaluma s’dla tonlebolo rothole na
afa alqisimu

Summary:
Adjective agreement for number:

example marker

singular one beautiful horse
murtha s’awari d’uk’dnadn

plural The 2 beautiful horses -gu
murtha s’awariga holofionifi -fi
murtha s’awarifi(-gu) ...
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Adjective agreement for case:

Case example marker
Subject/Object | The beautiful house falls. no marker except by position
Shul s’awari s’ik’é.
He smashes the beautiful house.
Nine fesha shali s’awari.
Subject The small child beat the man. tone
Maabé shap’utha gadi baala.
Genitive
Dative He gave the fat boy a stick. -€

Daa hodia gadi marshié.
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6. Section Pronouns / Ak’us’6 — Afia Algismu

6.1 Introduction / Hihi

Pronouns are words that take the position of nouns.
Anaalgismugu rotha mba has’ul algisimine mmané.

We have already seen some words which sometimes can take the position of nouns,
like adjectives, demonstratives and numerals. For these we always need to know
whether they are used as modifiers or instead of nouns. Pronouns, however, are
always used instead of nouns.

Hathaf gerdl rotha gigi mba mufi a fiaaigisml u, mithil zizi ip’adl u annimra tha
maaleyu than fed’i afi fagada agan maré ip’dl . afia algismu gulyom nafagaqi
alé ahiya malqisim.

There are various kinds of pronouns: personal pronouns and possessive pronouns.

Afal gisimu zigu alayina milafi mithil afiaalgismu mba maabu u afa algismu
mbéa gimmario

6.2 Personal pronouns / Afia al gisma maabu

These types of pronouns are used to distinguish between people. They show who does
something. Usually they refer to the subject of the verb. The various pronouns make
all the personal distinctions which are important in the language. In Berta this is
person (1%, 2", 3" and number (singular, plural).

The speaker is called the 1% person,
the person spoken to is called the 2™ person

the person spoken about is called the 3™ person. In Berta there are 6 different
personal pronouns, 3 for the singular and 3 for the plural.

Afa algismu anogalo nafagi than afaru algisma ginefigunufiu gundi than tha
mba ndimildle. Mare fiinef p’ulifi maabaqgi mba gio gimafi. Munzufigunufi tha
rothayu gigi daba (K'ithi) rotha abuneqi Ndimili na afia algismak’ed’e mba
p’ishi bak’iafia algismu tha ané d’uk’a thandu-yu.

Tha-ndu Bertayt maaba (1%, 2" 3 ) u animireqi (mba horafi u mba ziigid
d’uk’'unuf)

maaba rothi ninéf s’ula tha maaba d’uk’Gnuf.

Ma rothola hu shin ninéfi ma maaba nimir talata

~

Tha-ndu Bertayu algalama p’ulifi afia algism ndimiluqi “6” fiinefi ma mare .
Talata(3) mba p’uliii mba zii d’'uk’unufigi u talata (3) mba p’ulifi mba harafi
ninéi ma maré

The following chart shows the subject pronouns of Berta.

Aafalgismu alayinalé nafaqi thaalé fagada maabi p’ulhatha fié maaba fiyo
gimmaini. Kullu yéom fiine p’ul rotha bané mba gigiyuqi.
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Person singular plural
1. person I ran we ran
ali buuné hathan thulé
2. person you ran you all ran
figd buuné hathua thulé
3. person he ran they ran
fAiine buuné maré thulé

6.3 Object pronouns / Gifi mufi ginet ha afia alqgismuyu
Object pronouns stand instead of a noun in the object position.

The object pronoun in Berta is not different from the subject, except for 1* singular.
The default position of the object pronouns is after the verb.

Gifi muf rotha d’ofiéshi tha afia algishmuyu albadala algismu gifi mufi tha ndu
Bertayu wala d’afarugi tha rotha abané ila rotha zii d’uk’unfieqi gifi mafi rotha
tha gigiqgi p’'u’ul gundi ninéf thamlane.

The following chart shows the object pronouns of Berta.

Shup’Gthagi. ‘Haptamu hit me.’

Analgismima mba d’afaruqgi p’ul hathafie maabi map’ishi than duyu
(thalluk’ayd) tha ndu albertéyu maabalé (1,2,3,) u animira (gifizi d’d4k’anufi ,
gifi horaf).

Person singular plural

1. person H. hit me. H. hit us.
Shup’dtha gi Shup’dtha hathan

2. person H. hit you. H.hit you (pl).
Shup’uthé fgd Shup’uthé hathu

3. person H. hit him/her. H. hit them.
Shup’dtha fiine Shup’dtha maré

These are the pronouns used for a subject and for object. They are the same except for
1. Person singular:

Afa alismu-gu zigi mba s’dlfia rotha abuné thifiu ginén guanuf than K'illifiu ma
d’'uk’'unaii masharma (ila)
1. maaba zii d’'uk’ufiéqi

pronouns sg pl

1 ali / -gi hathan
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2 figo hathd

3 fine maré

Instead of having the subject pronoun in front of the verb, it can be shown after the
verb, as an addition to the end of the verb:Abadala ahifia rotha abuné afa algismu
thartheqi gadarfia afi ahia tha rotha gigi gundi wéla afia k’odine.

Badalifi an gida afialgismu rotha abune thar théqi tha rotha ma gigiya gadorfa
af p’ulagi tha rotha ma gigi gundiiqi, mithil gi that hap’une tha gigiya.

S’aloali. ‘I called him.’
pronouns sg pl
1 -li fia
2 fid hathu /ha
3 né mare

6.4 Possessive Pronouns/ Gifi gidiafia algismu

Possessive pronouns replace a noun that indicates the owner of something.

Maaba gidi finefi gadarfia afi k'ayara algima maaba gidi gine than. Mana
ninéf gadafa af k’aara algima maabi gidigine than.

Hamid’s donkeys — his donkeys
Shifiiri Hamid — shifiirini k’ed e

The noun is replaced by a pronoun; in this case the possessive pronoun replaces the
noun referring to the owner.

Algism ninéf k'ayarla tha afia rotho, inshafi shugo maaba gidi tha rothdyu
Ainef K’'ayar algisma maaba gidi giné.

The following chart contains the possessive pronouns of Berta used for most thing
and people.

Gif ahifia tha afia algimuyu maaba gidieqi thandu Bertalyu asaga mba
gadabifia algisma ndimilu mba gine figunaf, marénégu tha sanduk’a buluyu.

possessive pronouns Sg Pl
JEIETL Mba zii d’uk’undii Mba hér afi
maabé giditha afia
algismuyu Killif

1 -ik’0 -fik’a

2 -ga -figama
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-k’ed’e

-mare

6.5

6.6 The following chart shows the possessive pronoun used

for people of the family in which a person is born into,
and for ahap’a “friend’.

possessive singular singular plural owner plural owned
pronouns ol. owned
1. person my brother my brothers our brother our brothers
agudi agudiatha agudifik’a agudaatha
/ (agudifik o)
2. person your brother your brother your brothers
agudifio agudifd | agudifiéiigama | agudifidatha
3. person his brother their brother their brothers
agudiné agudiné agudinémare agudinaatha
possessive pronouns for a sg pl
close family member
1 --- [ -Ak’0 -fik’a
2 -A6 -Adfigama
3 -né -némare

The following chart shows the possessive pronouns used for close family members

when there is more than one.

possessive pronouns for sg pl
close family members (pl),
brothers
1 -atha -atha
2 -A6 -id-atha (fa-athd)
3 -né -né-atha (na-atha)
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7. Section Verbs / Ak’us’0 - gigi (verb)

Definitions:

Verb = the part of speech that constitutes a sentence. It indicates an action, an
event, a process or a state.
Gigi = buwa rothé mba k’odirothé tha rotha s’urfiiyu. Ninéi madif gigiqi,
gif s’ik’eqi u algqahwqli.

Personal inflection = reference to person and number of the subject indicated in
the verb

Tense = temporal reference indicated in the verb
Infinitive = without any markers

Fully inflected = with person and time markers
Less inflected = with less markers

Maba madifna = madifi mabe u a nimira rotha bune mba s’ulolaht tha
rothas’urfiiyu.

Azaman / Asaqi mba p’ulolaqi tha gigi

Mba wala thap’igald gimman

Mba madif gifi kK’illifii :- mba gidi azaman u maba
Mba wala madif gifi K’ilifi

7.1 Introduction / HiHi

The Verb is the corner stone of every sentence. Very few sentences can do without
verbs, and the verb shows the most variation in its forms. A dictionary of any
language will have a great number of entries on verbs.

Gigi finef K’'odi rothagi tha rotha s’urfiiyu u fiine d’afarugi tha zizi k’ed’eyu —
Alkitaba roth6 mba ndu K'illifi ga mayu gigi millaf.

A verb is the part of speech that constitutes a sentence. It indicates an action, an event,
a process or a state. They can be transitive or intransitive. Here are some examples of
verbs in Berta.

Gigi buwa rothé mbé K'odi rothé tha rotha s’ur fiyd mmaneé fiinefi madifi
gigiqi, gifi s’ik’eqi u algahwali . gigi ma mbasha p’éni (transitive) u wala
mbawalasha p’eni (intrans).

7.2 Transitive and intransitive verbs / Gigi shap’éniu mba
wala shap’éni
Verbs differ in their transitivity.

Gigigu d’afaruqi tha shap’en amareyu.

Transitivity is the ability to take an object.
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Gigi shap’eni yani mbé has’ul gifi mufirotha (object).

Here are some examples in Berta:
Almathalaf gunuf alegu

cut give learn listen

Kk’itha Daa Gdrra Haala

(mbashap ’gqni (mbashap ’ani) (mbashap’  eni/| (mba shap’eni/ mb
mba wala | awalasha p’ani/
shap ’ani)

transitive transitive transitive/ transitive
intransitive /intransitive

fall run be sick die

s’ik’é Buuné bad’¢ Muishé

(mbawala sha | (mba wala | (mba wala | (mba walash a

p’ani/ mba | shap’fi) shap ’ni) p’ani)

shap ’ent)

transitive/ intransitive intransitive intransitive

intransitive

The case of garra ‘study/learn’ is disputable. If the studied thing is mentioned, it is
obviously transitive. If it is not mentioned, the verb needs the additional marker —qi in
order to finish the sentence. The other intransitive verbs seem to end in -é instead of
the -a ending of the transitive verbs. But actually, this can be a fusion between the -a
ending and the -qi marker of the unmentioned argument of the sentence.

So, there are not only clear transitive and intransitive verbs, there are also some that
you can in both or other ways. Actually, there are few verbs which are purely
transitive only!

Thé& shuk’ula rothoyu rotha k’algala/ s’ula tha “GARA” wala huluqi/ dafaguqi/
ma rotha garala s’ulala hugu, ane hora ma rotha shap’ani aré d’'uk’'unufi lakin
walad ma s’ulalé hu gigi fod’i tha alé thapanine “qi” nine tharheqi tha ane ma
rotha s’urifii.

Roth& shap’ani waléd mithil rotha walé shap’ani, rotha wala shap’ani k’odi the

“-e” u rotha shap’ani k'odi tha “a” mba wala ma hu s’us’ul mba k’odi tha “qi
halafugi tha mba k’odi tha™-a” le tha rothayu

Ashan shugo rotha shap’aniu mba walé shap’ani-yu wala s’arhugu tha gigiyu ,
zigigu mba higi aii holl6fioiifiu zigigu mba ma rotha shap’ani bass.

Gigi mbéa wala shap’anigu k’'odi tha — é badal — a mbéa k’'odi gigi shap’ani thah
Lakin gigi i gunufigu wala fagadi nkan shap’ani u finkan wala shap’ani mba
hol shuggo shap’aigu marat u wala shap’ani gu marat.

7.3 Subject marking on the verb / ??
| ran ali/a buuné

You ran figd buuné
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He ran niné buuné

We ran hathaf thulé
You ran hatht thulé
They ran maré thulé

There is no subject marking on the verb in default sentence structure.

Gigi wala tha p’igala gimmaf mba roth& bané théa rotha s’urfiiyu.

But in marked sentence structure, like in question sentences or in subordinate clauses,
as well as in other marked sentence, the pronoun can be attached to the end of the
verb. It is closer connected to the verb than the preceding pronoun, and so could be

seen as subject reference on the verb. But this marking will not show up if the free,
preverbal pronoun is used. So they are mutually exclusive.

Tha r6thayu mba mayd d’ak’6tha u wala mba matimma anal gismu amufula
gigigi than afia k’odiné fine ithig gigiqi aktar min shamba ithigné haaligisimu
mad’i nine gundi

The postverbal pronoun marking has the pronoun slightly changed either by tone or in
some other way (see also on ‘Pronouns’):

Gif thap’ afia algismugqi k’ayari tha bolo u wala tha thofi orinduman
Mimba buuna-li After | ran...

Mimbé& buunéa-iié After you ran...

Mimba buuna-né After he/she ran...

Mimba thula-fa After we ran...

Mimb4 thula-ha After you (pl) ran...

Mimbé thula-maré  After they ran...

7.4 Object marking on the verb / Gii thap’ila gii mufirotheqi
tha gigiyu

As the object is usually marked by position behind the verb, also the object pronouns

come after the verb (see also ‘Pronouns’). There is no extra person marker on the

verb.

Gifi mufirotha mba afalaismu adi bagad gigi wala gimaf zigi mba thap’ifia

gigieqi.

Hamid s’ula gi. ‘Hamid called me.’
Hamid s 'ula figo. ‘Hamid called you.’
Hamid s ula fine. ‘Hamid called him/her.’

Hamid s’ula hathan. ‘Hamid called us.’
Hamid s’ula hathd.  ‘Hamid called you (pl.).’
Hamid s’ula maré.  ‘Hamid called them.’
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Again, like with postverbal subject pronouns, it is not clear, if these pronouns are
really free pronouns or markers on the verb or something inbetween.

Af 4 algismulegu lakin wal& fagaduqi nkan afa Igisma nalgasil mmamaré u
magifi maqi thathap’in mamaré

7.5 Tenses / Azaman

7.5.1 Introduction Tenses / Hihi Azaman

Time can be expressed by special words (today, yesterday,...) or at markers on the
verb. We will now talk about the time reference on the verb. When a speaker relates
an event, this event can be reported as happening right now (present), or in the future,
or as a past event. These references to time are called tenses, like in these examples in
English.

Azaman p’uliifi alqi tha rotha fi gunufi mithil shok’ofi, gidi, --- 0 wala ala
k’ayaraga gigi Asaga rothi maaba gifi giyé/ s’ik’é gudarala ala k'ala sha gifi
gioqi, has, tha zamana p’erfii, 0 wala tha zaména d’afaré

Definition of tense: Almagana azamanu:

Tense = temporal reference/marker indicated in the verb
Azaman = gifi madifia asaqai / azamani tha gigiala

ENGL BERTA
1 | Yesterday, she cut grass. Nine k’ithd6 fiera giidi. past
2 | Right now, she cuts grass. Nine k ithi fiera shok ‘ofi. present
3 | Tomorrow, she will cut grass. ~ Nine adi k’ithi fiera assaba. future

The different tenses (a) past, (b) present, and (c) future are marked on the verb.

In Berta, the verb itself only shows distinction between the past and not-past. Present
and future have the same marking on the verb. In order to differentiate present tense
and future tense, a helping word, ‘adi’ is needed to mark future tense.

Tha ndufik’a, gigi niné d’'uk’undfi madifi azaméanéa d’afaréi u mba wala d’afaréi
Azammanda has6 u azamana p’erefi na mugigu na gifi thap’l maré tha gigiald.
In summary, the three tenses mentioned so far are marked in the following way:

a) past indicated by -6 on the end of the verb

b) present indicated by -i on the end of the verb

c) future indicated by - i on the end of the verb and the helping verb ‘adi’ in
front of the verb.

Azaman telata s’uléla hugu tha p’igala giné shamba ziné thabulu:
a) azamana d’afaré madifi lagi tha -6 afi afak’odi gigi

b) azamana hasé6 madifi lagi tha -i af afidk’odi gigi

C) azamana p’erifii madifi lagi tha  -i af anak’odi gigi
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But there are many more time references, as well as other distinctions on the verb:
You can go further back in the past, as in:

1. Along time ago, she cut grass.
Nine k’itha fiera gabul.

Or you can indicate that an event is just taking place:

2. While she was cutting grass, he came.
Ma fiine alé k’ithi fiera, ané wossalo.

Or you can indicate that the event is just finished:
U wala figo p’ulifiaqi tha giné k'édé:
3. She had just finished cutting the grass, when he came.
Badilifi niné k’oda fiera k’ik ithi, fiinéf adone.

There is also a time preferrably used in narratives:
U azamén zigimba s’as’arufila than:

4. And she cut grass.
U ané (baro) kitha nera.

A verb can refer to constant repetition:
Gigi madifi gii momaothifiuyu:
5. She used to cut grass.
Nine K’ik ithifi near*.

For events in the presence, there are various possibilities.
An event can be described as ongoing at this very moment:
Gif hasé rothi ha shambafi gunun fish.

Gine k’alla sha gifi gifi gilla hassi:

6. She is cutting grass.
Nine k’ithi n’era.

An event can be described as habitual:
Gine K’alla sha gifi gila kuliyém:

7. She cuts grass.
Nine k’ithi fiera.
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For future events, Berta uses one verb form with a helping verb:
Gin p’erifigaqaf gidi gigi d’'uk’anun tha gigi p’igi p’adile:
8. She cuts grass. [simple future]
Nine k’ithi fiera.
9. She will cut grass. [periphrastic future]
Nine adi k’ithi fiera.

The distinction between immediate, medium and_remote future is shown by
adverbs only:

Gif hasso, u mba ithigafi u mba s’arafigan p’ulifilai tha gigiqi p’ap’dl (adverb)
10. She will cut grass.
Nine adi k’ithi fiera.
11. Soon, she will cut grass.
Nine adi k’ithi fiera mindan.
12. Some day, she will cut grass.
Alyémaman, fiine adi kithi fiera.

= Different markings on the verb show different tenses, which show up in this list of
sentences:

Gifn thap’ila gigigi thaf madifi azamané d’afaruiq;i:

Verb form meaning Example Tense Marker
a) | Kk’itha cut long ago 1,4 past far -a
b) | k’ithéo cut (yesterday) past near -06
c) |Kkithi is cutting 6,7 present, -i

simultanously
d) | adik’ithi will cut 9-12 adi -i
e) | k’ik’ithifi used to cut 5 red*-if
f) k’ik ’ith likes cutting, 3 infinitival form red*
the cutting

* red means reduplication of the first syllable

The verbal form that has neither tense nor person reference, is called infinitive:

Gigi mba wala madifi maabai u azamani s’dlla sha gigi algadi infinitives:

ENGL | cut eat drink | listen fall close | be sick | die
Berta | k’ik’ith | thifithifi | meera | iyQ s’is’ik” | liida | babad’ | mumuish
haala

There are two extremes in verbal forms:
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At one end is the verbs with all markers (person and time), the other end is the
infinitive. The former are called fully-inflected forms, because they make full use of
markers on the verb.

Rotha gigi gidi thofiorindu holléfionifi mba d’ai.

Tha rotha gigi d’'uk’'ufitfit gidi thoorindu maré millafi mithil maabéqi u
azamaneqi mungunui afa k’édine ma infinitive ( ) mungunuf s’ula tha
algalama shap’uthugi ashan tha rotha gigiiyu mare ninén jafalaqi thaf.

Gigi mba madifi maabai u azamani s’ula sha gigi makami fully infected .

7.6 Final verbs in Berta / Gigi alaf rothalu

Many languages in Ethiopia have one fully inflected verb (either in the beginning of a
sentence or in the end), with all other verbs of that sentence less inflected for tense
and/or person. Berta does not have this feature on first sight. However, the first verb
of a sentence seems to be the one with the most distinctive participants, while the
following ones use either marked position of the arguments or pronouns with lower
prominence.

Andufi gunufi gut ha itiop’ia gidigigi makamil d’'uk’ unufi walld afia badaga
rotha u walld afia k’'odiné. Tha ndu thayu gigizi afia badaga rétha fiinef zigi
mithil gigi makamil.

1. He went to the market to buy bananas.

HYORY TR

a. Nine adishé tha stagu ifishibilo almoz. (He left, bananas are bought)

b. Nine adishé tha stigu na shibiloné almoz. (He left, bananas are bought)

2. He is going to the market to buy bananas.
H-AL UK - arLiix:

a. Nine adé tha suigu (tha) na shibilo alméz. (He went but may not be at the market
yet)
b. Nine adi tha sttgu, na shibilo alméz. (He has not left yet)

Conclusion: There is not a ‘final verb’ in Berta as many other Ethiopian languages
have it. Rather, it is the use and position of pronominals that play a decisive role in
connecting several verbs in one sentence. This is still a vast area to be investigated.

Rétha ndu timma (rothaaik’oda) (conclusion):- Tha ndu thayu gigi alafré thald
wala zigi mithil mba ndungunuf lakin tha zizi mareeyu finef fagadifiané
magigi alafréthald mmané.
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7.7 Verb Derivation / Rotha ol gigi

When a verbs changes its meaning or changes transitivity we call this change a
derivation.

Alagia mamanaf than a gia gimmaf.

There are several derivations that we are going to look at:

(a) causative

(b) reciprocative

(c) passive

(d) directional/ablative

(e) stative

(F) iterative

(9) intensive

(h) benefactive / malefactive (ablicative)
Not all of these derivations will occur in Berta. Some are expressed with the help of
adverbs or other words. Only the following ones are marked on the verb itself:

7.7.1 Causative

Causative = make somebody do something, to cause an event
Bak’i mamanafi tha n a gia gimafi thana has’ulo alfayda

learn = teach

die = Kkill

see = show
Causative is marked by 3 ways between basic form = derived form
Mbélgawalu s’ulla shalgasli u mbé Igahird s’ulla sha mba magoqol.
command = causative command

p ul-a = ap’ula (explode-make explode)
maad-a = madifia (see-show)

garra- = agarrafa (learn-teach)

ad-a = adidifia (go-make go away)
thifi-a = athifithifa (eat-feed)

iil-a = agilthifa (play-make play)

biya = abeethifa (cry-make cry)

mush-a = fia dofo (die-kill)
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Markers for causative:

(Asébab) causative

Gifi madifi asababi tha rothayu:

4-

-Aa

a-na

a-thifa

The tone pattern of the causative has always high tone on the first syllable only, even

when the causative does not start with a-. So, the general tone pattern for causative is
H.L.(L.).

If it is predictable, which word will take which markers, it has to be investigated.

Toné asababu kuali yom gidi boloyu s’is’iri tha alharif al-dwalu. Asaga mba
wala tharra . asababi tha “a” —

“wLn

Asababa tone/Bollo/ mba hagané ila ma tharaqi tha “4” bass ninéfi mmané , lé
wala ma tharaqi tha”a” At’ abuga mba yonu(bollo) K'illifi tha rothayd mbu
Hagi(H) u mba buthi (B) mma maré

7.7.2 Reciprocal / Ashuk’ul magifigama

Reciprocal = do to each other

shup 'utha = shup ‘uthua (hit each other)

bosha = boshua (insult each other)
p’iila = p’ilua (be angry at each other)
maada = maaduaqi (see each other)
rotha = rothua (talk to each other)
k’ura = k’urua (hiteach) (k*arua)

Marker: Reciprocative is marked by -0 at the end of the verb root, before the tense
marking.

Ashuk’ul magifi gama (Reciprocative) thap’ ilandu tha -u afia lafi Gigi alu
gabul asaqa thathap'.

7.7.3 Passive / Rotha lagaziia

= be target of an action. The doer of the action is not unimportant, so he is not
necessarily mentioned. It is the target of the action that is talked about.

Passive in Berta is marked by the addition to the ending, -1&
P’ulifi hathafie alhadafa hasuléqi. Maaba giy6 gigi wala k’'abila ala s’'ulahu
Rotha lagusifia than dunk’a thap’i - la tha rothald.
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shup’uthald  ‘be beaten’

maadala ‘be seen’
p’udalé ‘be opened’
s’ulala ‘be called’
k’iirala ‘be cut’
thifala ‘be eaten’
Marker: -la

The marker -la is the last one in a row of derivational markers, so it is the furthest
away from the verb root (see example below).

Tha rotha ma oqolu alharif “-I1a” ninén alaf afalu, ashan shugo nine s’urifi afni
min tha rotha ma gigi filiy. Hoshalatha almasala bulu than.

7.7.4 Directional / Thaiérndu

Directional = move towards a location.
Adidifi, tha thafidrnduagqi.

This derivation is mostly for verbs that involve movement In Berta, the movement can
be specified by a different ending. The default ending -a usually indicates a movement
away from the speaker, while the ending -0 signals a movement towards the speaker.
Thi thik’alé nafaqi tha Gigiya. Thafiduk’a thafidrndu lafiald thalu lalafa
d’afaruqi. Mba lafi alt tha “—a” kuld yom s’arai afii min afia zii maaba rothi.
Mba lafialushifi tha “—0” | thigi maaba rothqi.

add = add ‘go = come’

hia = hio ‘go in ® come in’

has Ula=hastlo ‘take = bring’

bauna =bduno ‘run away = run here’

matha =matho ‘return to where you are from = return here’

Marker of direction towards speaker:

-0.

7.7.5 Stative/ Zizi gino

Stative = be in a state (after action has been done).

Zizi gino madifi hathafié gii hasalégi baaad amba k'odegine.. Lakin mbalé
walad namugi tha rotga lagasifnalé.

Stative is a description of a state or result after an action. But this is not the same as
passive!

In Berta, the marker ma- is put in front of a verb’s infinitival form in order to show a
stative meaning. There seems to be the same tone pattern on all stative derived verbs:
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Thandunk’a tha thap’ “ma-“ thap’iia tha gigiaré shané madifia hatharie zizi
giné.

English example: close = be closed
infinitive = stative:

p’up’uad = map’up’ld ‘open = be open’
liida =z maliidd  ‘close = be closed’
k’uula = mak’ula ‘break = be broken’
fiifi = mafiifi ‘beat = be beaten’
boosha = maboosha ‘insult = be insulted’
s’uus’l = mas’uus’ll ‘call = be called’

Stative is marked by ma-.

7.7.6 lIterative / Repetative / Ayu momothifia

Iterative / Repetativedo again and again but not necessarily habitual
Ayu momothifia lakin wala kuliyoeqi

English example: beat = beat again and again
go = go and go again

Iterative is mostly marked by -ifi to the infinitival form of the verb and then the tense

marking -a or -0,...

Ayld momothifia gii algalama —ifi tha thafioramafiu mba Gigiyl u mba
asagawoyu gii algdlama —a mma -6.

infinitive = iterative:
shap 'Utha = shap 'uthifia(hit again and again)

p’up’ud = p’up tdifia (open again and again)
nagutha = naguthifia (swallow again and again)
adidin = adidifia  (go again and again)
s’uus’ul = s’uustlifa (call again and again)

Some verbs don’t fit that system. Their iterative seems rather made also by
reduplication, which is not part of their infinitival form:

Gigi gunuil wala Gii araqilagu. Ayad momothifia gii rothaf gufiufi ba wala ma
bua rotha thari.

infinitive = iterative:
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iila = igilifa (play again and again)
liida = lilidifa (close again and again)

The other derivational meanings are explessed by adding pronominals (benefactive)
or by adding adverbs (intensive).

Almagana aoluamangu tha p’irotha aw thap’ totha ma mufa.
There are also cases where derivations can occur together:
A-shashap 'uth-ifi-u-6-1a.

Causative iterative root it. recipr. tense passive

They were made to hit each other repeatedly.

Giya lagu maré shap’u tha giman.
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8. Adverbs / Gigiqi p’up’dl

Adverbs are words that modify the verb, they specify the action.

Gigiqgi p’up’ul rotha mmba p’ulifi gigiqi u alshuk’l-yu hasasa
There are several kinds of adverbs:
Gigiqi p’'up’ul gasami alefi talata:-

afii p’up’ul

azédmanqi p’up’ul

al- ahuwali p’up’ul

=

. Place (locative adverbs)

N

. Time (temporal adverbs)

w

. Manner (modal adverbs)

Observing some action, these adverbs help us to describe what happened. We need to
be careful to distinguish between separate words that modify the action (=adverbs)
and markers on the verb (derivation).

Mbalé -gu sdqadi hathan shan fahama gifi has’aloqi min mba hoshalf ane
thafi.

8.1 Place adverbs (locative) / Aiqi p’up’ui

This kind ocf adverbs may have derived from other word classes, like from nouns of
place or bodyparts.

P’up’ulalé adogi min tha rothamafii, ze min tha algisma afugi walla bus’ike —
ald.

thalé ‘here’ (closer to speaker)

thalo ‘there’ (closer to hearer)

thafd ‘far over there’(far from speaker and hearer)
thithi ‘far away’ (location, not visible)
allé ‘here’ (direction,...)

athi “far there” (direction, visible)
thiri ‘underneath’

thafithan ‘inside a house’

thayd, ‘at home’

thak ’ed e, ‘at his (house)’

thafik ‘a, ‘at our (house)’

thamare ‘at his (house)’
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There are not very many real locative pronouns and they are often related to other
locative words or to demonstratives. Also, they do not do very well, if you cannot see
the speaker.

Afa algismu wala d’ai milafii namugqi tha alharifé afidle. Walla tha alhutfa
p’ulifiole thani wala mang6é maada maaba rothi walafagé difio.

8.2 Time (temporal adverbs) / Azamanqi p’up’ul
They tell things like, now, later, before, yesterday, today,...

P’ulii mithila hasaqi, badéfiqi , giidiqi
Common adverbs, lexical / P’'up’ula K'ilinu

hassa ‘now’

baadén ‘later’

mindaf ‘soon’

gabul ‘before’

giidi ‘yesterday’
shok "0fi ‘today’

assaba ‘tomorrow’
thay ‘last year’
bosholofi ‘next year’.
aduk ish ‘in the morning’
giidimaf ‘before yesterday’

demeraméfi  ‘after tomorrow’

munzdmai  ‘some day’

assanélé ‘this year’

assanathi ‘last year’

assand p ‘erifii ‘next year’

mbagishu ‘in the night” (from late evening till dawn/70’clock)
mbagishulé,  mbagishithi, are mbagishtuéqi ‘from late morning till afternoon’
thabithari ‘in the night’ (from dusk till dawn)

(tha munzayu) ‘during the day’/ ‘at daylight’

8.3 Manner (modal adverbs) / Al- ahuwal

These adverbs show the way an action is done (fast, slowly, carefully, powerfully,
)

Al- ahuwalale madin thofiora gifi hasaloqi ze (bira tha arradha, tha aibal ,
tha ashida, -)

common, real modal adverbs are also rare, many are derived from other words:
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P’up’dla K'ilifid wal& bok’os’i u tha —alhurifa fine thik’ifianegu.

mandarfi ‘fast’

tharaha ‘slowly, carefully’
thalbal ‘with care’

tha shidda ‘with force’

map ‘ishi ‘well’

mashuni ‘badly’

‘ma’ is a derivation marker that makes a modal adverb out of a verb that describes a
state.

‘ma” fAiiné mp’al hathané p’up’ula K'illind min tha gigi-yu.
Maabalé pishi. ‘This man is good.’
P aala gafa map ’ishi! ‘Plow the field well!’

‘tha’ is a derivation marker that makes an adverb out of nouns.
“tha” Ainé mp’ul hathané gigiqi p’u’dl min tha algismu.
shidda ‘force’

tha shidda  ‘with force, forcefully’

shor ‘sky’

tha shor ‘above’

In combination with demonstratives and possessives, it becomes an adverb of
location.(see above)

P’up’d u gifi gidi malimmagqigu ané daa hathane afi pup’dl.
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9. Adpositions - prepositions and postpositions / Gi
thap’ila rothe thai — mbé& thap’ila rothe than an
k’odine

A
a

Adpositions = words that go along with nouns

Preposition = word that precedes a noun, explaining location or manner
Postposition = word that follows a noun, explaining location or manner

Gif thap’ila rotha thaf = rotha adi tha hulé ma d’'uk’'unudni

Gif thap’ila rothé than afid badagané = rotha thar huwehd mbé p’ulifi alhali
wala afi

Gir~|1 thap’l’lé rothé than afa k'odné = rotha mad’i hu gundi mbé p’ulifi alhali
wala afi

We will look at meaning and place of adpositions.
An hoshalatha almagana u afa gifn thap’la rothe than.
Meaning: almagana

The meaning has mostly to do with location. Languages show location sometimes by
case marking and sometimes by prepostions.

Talking about the meaning of prepositions, there are 3 meanings of prepositions.
Almagana k'ed’é p’uifi lagi th& thofiérafa zii gifi p’ulifineqi. Anduqu p’ulifi
thofiori tha ashuk’ula rétho u tha gif thap’la rothé thaf afia bada gané.
Gifi thap’la rothé thaf afia badané gidi almagana telata.

1. general location

2. specific location

3. manner

1. Afiziziga giné mba ma hussa

2. Afa ziga gine K’illifi

3. Alhél

9.1 General Location / Aiaindu K’illifi
The typical locational preposition in Berta is afia zii to show general location:

Tha andunk’ayu afiaziga giné K'illii madif laqgi tha afa —zii:
afhd zii at 't ’erep ‘eza (at the table)
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afha ziiga at 't ‘erep ‘eze (to the table)
min afd zii at 't 'erep ‘eza (from the table)

Locational nouns like gafa ‘field’, thofior ‘road’ take the preposition tha together with
genitive marking on the noun itself.

HU madif &ii mithil gafa, U thofior has’dl gifi thap’la rothé thaf afia badagané
—tha.

tha gafu (general in the field)

tha suugu (general in the market)

If these place nouns are used with afd zii, the area talked about is bigger than the
place noun itself.

Hulegl matha p’agala afa zii &ha rothola mbal6 d’afii akyara min mbaziné.
afa zii asig (general in the area of and around the market)

Slight dialectal difference:

Andu d’afarugi mba roth maabi:

tha t’erep’ezé (Menge area: area where table is)
(thofior thd mangeé = afiazti aterep’eze)
(Asosa area: attached at side of table)
( thofior tha Asossa = Nis’i tha t’ere p’eze)

9.2 Specific Location / afila madihu

In addition to the preposition tha in front the noun, there is an additional postposition
after it. These postpositions are derived from body parts.

Algismim (hu) méatha p’ala “thd” afia ziiné thar thé afia ziiné thap’i Aiine thar
thé afia? ziine le mathi thik’ min tha maaba buwa bus’ik’e yu.

tha ali  ‘on/ontop of’ (derived from ‘head”)

tha  hu ‘at the edge/side of  (derived from ‘foot”)

tha qgifi  ‘under’ (derived from ‘backside”’)
tha  bishi ‘between/directly under’ (derived from ‘heart’)
tha  gundi ‘behind’ (derived from ‘back’)

tha aré  ‘on, directly on’ (derived from ‘eye/face’)

tha qi ‘at the side of” (derived from “??”)
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9.3 Manner / Ziizi gino gino (algahwal)

There is a distinction between two kinds of manner prepositions. It the noun is not
living (‘unanimated’), only the preposition th4 is used.

Ziize gino kasami af hélofonifi afia ziiné magandi, “tha” Ainah madifa ziizi
ginothafi ma gundi gifi wal& gidi arahégu.

tha diime ‘with a hammer’
tha raha ‘with care’

tha albal ‘with care’

With living things, the postposition -1é is used in addition to the preposition tha.
Gif gidiaruhé shif ziifii gino thar thé “-e” u ziizi gino magundi “tha” Ainaf
thap’ina.

tha maaba-le ‘with the man’

thd mugu-le  “with the antilope’
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10. MunzuU maéaré bubani

1. Munzdman, munzu huluo aregu maré bubani (maré rohuqi) / (mba adoqi
min tha alshimal).

2. Min mbélo baré maré na k’ashu tha anda bad’igi mbé gor ahap’uné.
3. Maalé ziigigu tha rotha ald & médmanaf baré nd &dé mba hurmifi tha shal.

4. Maré baro6 dafagu tha mbélo alt sha maaba shuthi maabalé orthi finéf
gori.

5. Bubani bar6 addqi tha shidda k’ed’ele mba gidiné.

6. Lakin gadur mba gii bubani millafi gddur mba shif fiahd maaba ora k’ed’e-
yu.

7. Munzu shifi baré adoqi tha guruéqi, shamba bad’ané maaba bar6 bad’aga
an.

8. Shamba guda maaba baala shugo maaba adaqi ma rék’as’ifi ori-yu.
9. Nine mathi guidé baala shtgo, ané bar6 shutha or-alu.
10. Bubani baré &manaqi gora manzuya.

The Sun and The North Wind

01 One day, the sun and the north wind met each other.

02 The two began to argue with each other about who was the strongest.
03 Before long, a man wrapped in a cloak came.

04 The two agreed that whoever could take the cloak off the man would be the
strongest.

05 First came the north wind and blew with all his might.

06 But the more he blew, the closer the man wrapped his cloak.

07 Next came the sun, and it began to shine with all its might.

08 After a short while, the man opened his cloak.

09 A little while later, he removed the cloak.

10 Thus, the north wind had to admit that the sun was stronger than he.
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